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ALAP ELŐFIZETÉSI ÁRA 
Egy évre . 6frt. -kr. 

Félévre. .38, 
Negyed évre. Elna 50, 

Egyes szám ára 6. 

Külföldre egy évre 8, - 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

a 

Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: ; 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr belyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér rovatban 

közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

szEeEszrós : 
CsSIK-SZEREDÁN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 
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A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetm 

KEZDEVÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

zA D vA 

ények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

csIK-SZEREDÁN: 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Gyermekeink érdekében. 
(Ajánlva a szülök szives figyelmébe.) 

I 

Semmi sem jellemzi szebben az em- 

bert életében, mint a szeretet és bizalom 
azok iránt, a kik környezetében vannak, 
s igy tán elmondhatjuk azt is, hogy az 

ember legnagyobbszerü erényeit, de 

egyszersmind legnagyobb gyöngeségeit 

azon szeretetnek köszönheti, a mely fej- 
lődése alatt s egész életében környeze- 

téből reá báramlik, s viszont, a melyet 

magából kiárasztani tud. A szeretet a 

törvény, az igazság, a kötelesség, a mely- 

nek a családban kell kivirágoznia. S 

mondhatjuk-e mégis, hogy nincsenek, a 

kik családban nőttek fel és nem szeret- 

nek; nem gyermekek, mert szülőiket 

nem tisztelik; nem testvérek, mert egy- 

mást nem testvérekül szeretik, s környe- 

zetükből csak szeretetlenség, önzés, 

irigység, durvaság terjed szét? S ha 

ezeknek okát keressük, mindig meglel- 

juk abban, hogy az ilyeneknél a szere- 
tet finom szálai rosszul vannak meg- 

kötve, a szeretet törvénye rosszul van a 

lélekbe beoltva. Mert ám nehéz dolog, 

szülők, helyesen szeretni. Hisz a szere- 

tet törvényének hatása az emberi lét vi- 

lágában épen olyan, mint a nap melege 

a természet életében: a hova sugaraival 

nem hat el, ott nincs mit keresnünk, ott 

sötét és hideg van; a hova tuláradó fé- 

nye egész erejével ragyog le, ott perzsel 

és öl; és csak ott éltet, hol fénye szelid 

és melege jótékonyan enyhe. A szere- 

tetnek is meg vannak fokozatai. Kinem 

találta el a helyeset: az elvétette gyer- 

meke nevelését. A szülő, ki tévedett ab- 

ban, hogy mint szeresse gyermekét: 

igen sok keserüségnek leend kitéve. 

Azt szokták a szülők mondani, hogy 

gyermekeiket boldoggá 

retnék tenni, s ezt életök főczéljául 

tüzik ki. A módokat ezen ohaj elérésére 

a hány szülő van, annyi módon értel- 

mezi, s néha a legjobbat akarva bol- 

dogtalanná teszi gyermekét. S ez a for- 

rása annak, hogy nemzetünk nem erő- 

sze- 

södhetik meg, nem tudja önmagából a 

polgári rendet, a mivelt iparos osztályt 

előállitani és határozottan merem álli- 

tani, hogy ameglevőp olgáriipa- 

ros osztálynak cselekvési tere 

a tévedt szülői szeretet által 

alapjából kiforgattatik! 

Vannak szülők, kik önerejükön, szor- 

galommal, nélkülözések árán tekinté- 

lyes állásba küzdötték fel magukat. Az 

ilyen szülők közül először is az anya 

kezd oda törekedni, hogy leányát azon 

nélkülözésektől, gondoktól megszaba- 

ditsa, melyek neki osztályrészül jutot- 

tak. Az ilyen családban tehát kora reg- 

gel legelőször az anya kel fel, felkölti a 

cselédet s ezzel együtt végzi a reggeli 

teendőket, s leányát 

lire ébreszti fel. Az egyszerü, 

terhesebb munkákat is, melyeket a 

leány végezhetne, mind maga az anya 

csakis regge- 

sőt 

végzi ; ő főz, süt, szobát seper, gondozza 

a fehérnemüt, csakhogy leányának keze 

ne durvuljon, mert ez a finomabb him- 

zésnél s a zongoránál nem jól venné ki 

magát. De hisz erre - igy gondolkoz- 

nak - idő sem jut, mert ma a leány- 

gyermeknek anyanyelvén kivül fran- 

cziául, németül is kell tanulni, stb. Az 

ilyen téves szeretet m ijatt nem ta- 

nul meg a leány semmit olyat 

mire, mint gazda sszonynak, 

mint feleségnek szükségevan. 

Az szeretettel, 

munkára nevelés helyett, at- 

tól elszoktatják 

ket, pedig a munka mai társa- 

ilyen téves 

gyermekei- 

dalmában a nő is csak 

foglalhat helyet! 

Azért, ha nem akartok anyák ilyen pa- 

mun- 

kája árán 

naszokat hallani: „Anyám engem bol- 

doggá akart tenni, de nem helyes mó- 

don; helyzetemet nem jól fogta fel, nem 

éngemet illető helyzetre nevelt, nem ta- 

nitott arra, a mire egy házi asszonynak 

szüksége van, stb.4: akkor fontoljátok 

meg jól, miként szerettétek gyermekei- 

teket, miként neveljétek őt az életre! A 

boldogság utját számukra akként egyen- 

gessétek, hogy minden tetteiteknél ve- 

gyétek igénybe leányaitok segitségét, s 

igy magatok mellett tanitsá- 

életre kiható te- 

endőkre, magatok neveljétek 
tok meg az 

munkára, mely edzi őket, ne- 

mesiti, megvédi a rossztól, az 

dani fogják! . 

erkölcstelen élettől! Ha férjhez 

adjátok: ez lesz, ez a munkára, a mun- 

ka értékének megbecsülésére, szorga- 

lomra szoktatás leend a legszebb hozo- 

mány, melyért emléketeket örökké - 

Csikmegye közgazdasági előadójának Deák 

Ignácznak junius havára vonatkozó jelen- 

tése a megye közgazdasági állapotáról. 

Tek. közigazgatási bizottság ! 

Junius havára vonatkozó közgazdasági je- 

lentésemet a következökben van szerencsém 

előterjeszteni : 

A május havában uralkodott szárazság e 

hónap első felében is folytatódott; második 

felében ellenben bő esőzések állottak be, 

melyek naponkint zivatar, felhőszakadás s 

helyenkint kisebb-nagyobb jéggel párosulva 

jártak. Ezen elkésett esők a fejletlen tavaszi 

vetések, kapás és kerti növényeknek, továbbá 

a kiégett erdei kaszálók s kopár legelőknek 

tagadhatlanul sokat használtak ugyan, de 

érzékeny károkat is okoztak. 

Ha a havasi vad patakok garázdálkodásait, 

nevezetesen az Uz és Fisák kiöntéseit figyel- 

men kivül hagyjuk is, elég szomoru látványt 

tár előnkbe egymaga az Olt, mely az idén is 

több rendben kiáradt s viztengerként bori- 

totta el az egész folyam területét, árjával 

beiszapolván és elsodorván a gazdaközönség 

reményeit. Még csak hozzávetőleg sem lehet 

számokban kifejezni azon károkat, melyeket 

e folyó négy egymásutáni évben kiáradásai 

által a szénatermésben okozott. E csapások, 

ugy látszik, évről évre s hova-tovább foko- 

zottabb mérvben ismétlődnek. És mégis a 

szabályozás kérdése az érdekeltek közönye 

A ,Székelyföld tárczája. 

Virágaimhoz. 

Virágaim, ti, kedves ifju virágaim, 

Piczinyke, üde lombok multam virányain; 

Éltek-e ti, oly sok átélt, nagy vész után? 

Zöldültök-e villám s viharok elmultán ? 

És uj ágat hajt-e ki gyönge, kis törzsötök ? 

Avagy a fájdalom nektek is nagy, mély, örök, 

Mint nagy enyém, mint örök az én szivemnek 

A szenvedés, a bú, bánat és keservek ? 

Szétdult keblemnek nehéz, ugy fájlélekzeni! 

S agyamban izzó gondolat üzi, kergeti 

Egymást; s ti rajtatok nem rág a szenvedés 

Rút férge, gyötrelme, nem a mohó penész? 

Kisirt szemeimen, oh, mindig ott van a köd, 

A sötét fátyolszövet, melyet a mély bú köt. 

S virágaim? Oh, ők fényben, árnyban usznak 

Ésnagyon boldogok, mert csendben alusznak. 

S ha biborhajnal veti rájok égi fényét 

S a napsugár leküldi csókját, lehelletét: 

Átszellemülnek és kéjt, élvet kinálnak 

Ifjunak és aggnak s az egész világnak! 

Az egész világnak ? ? Nem, én azt nem enge- 
dem; 

Tőletek, emberek, sajnálom, irigyelem! 

Ti elrabolnátok virágim illatát, 

Mint elraboltátok szivem szent nyugalmát! 

Nem! ők csupán enyémek! Elrejtem örökre! 

Hisz Ő ... Ő adta nekem, szivemnek öröme, 

Lelkemnek mindene, éltem jóltevője! 

= Ne beszéljen senki rosszat Ő felőle! 

Viruljatok tovább hát, kedves virágaim; 

Enyhitsetek szivem fájdalmán, mély kinain! 

Látástok kéjbe ringat, vigasztal, maraszt: 

Adjatok szivemnek egy kicsinyke tavaszt! 

V. 

Kamilla. 
(Elbeszélés.) 

Irta Dobay János. 

II. 

Ő nagyméltósága temetése nagy fénynyel 

ment végbe. A megye szine-java megjelent. 

Eljöttek barátai, ismerősei s lekötelezettjei, 

sok kiváncsiságot s kevés részvétet hozván 

magukkal. Egy oly ember, ki életében csak 

uralkodott környezetén, de senkit nem szere- 

tett és senki által nem szerettetett, nem szá- 

mithatott részvétre. Az a tisztelet és kierő- 

szakolt népszerüség, mely életében körül- 

vevé, halálával teljesen szétfoszlott, nem 

hagyván az emberek keblében semmi mara- 

dandó emléket. 

A grófnő most is, mint életében mindig, 

hiven betölté kötelességét. Hófehér arczá- 

val s fekete gyászruhájával olyan volt, mint 

a megtestesült hitvesi bánat és fájdalom. 

Szemeiből nem jöttek könnyek, mert hihető- 

leg nem tartá illőnek a tömeg előtt gyöngé- 

nek látszani ; hanem egy nehányszor elgyön- 

gült, roskadozott a fájdalom sulya alatt. 

Báró Viski vezette a bánatos özvegyet, 

kiről azt beszélték, hogy leánykorában gyön- 

géd érzelmeket táplált a grófnő iránt. Na- 

gyon természetes volt, hogy a báró nem fe- 

ledkezett meg a megpróbáltatás idejében is 

egykori barátnőjéről s eljött, hogy segitsé- 

gére legyen s fájdalmában részt vegyen. 

Kamilla és Ákos, kik édes atyjukat na- 

gyon szerették, megtörve, könnyázott arcz- 

czal kisérék a koporsót. Minden ember mély 
részvéttel nézé a két gyermek fájdalmát. 

A hosszas gyászszertartásnak vége lett, a 

közönség lassankint szétoszlott s a gyászoló 

család visszatért a kastélyba. 

Másnap reggel Ákos sáppadt arczczal lé- 

pett szobájába. A bárót találta ott. Ákos ar- 

cza elkomorodott, midőn a báró vidám arczát 

megpillantá; azonban leküzdve megütközé- 

sét, tisztelettel csókolt kezet anyjának 

gyöngéden megölelé, majd meg fájdalmas 

hangon szólt: 

- Eljöttem, édes jó anyám, 

megengedi... 

Z Tehát olyan sürgős az ügy, édes fiam? 

- felelt az anya. 
- Igen, anyám, nagyon sürgős, egy percz- 

hogy csalá- 

dunk ügyeiről beszéljek veled sha a báró ur 

nyi halasztást sem tür - válaszolt az ifju, 
jelentőségteljes pillantást vetve a báróra. 

A báró megértette, hogy itt az ő jelenléte 

felesleges; udvariasan kezet csókolt az öz- 

vegynek s Ákost üdvözölve, elhagyá a termet. 

Ákosnak ugy rémlett, hogy anyja feltünő 
gyöngéd tekintetet vetett a báróra, sőt mint- 
ha egy futó mosoly is villant volna át ar- 

czán ... Ákos jól ismerte anyja ridegségét 

s tudta, hogy atyját nem szereté, de lelke 

mélyéig megbotránkozott, mégis azon szivé- 

lyességen, melyet a grómő nehány órával a 
férj halála után a báró iránt tanusitott. Gyön- 
gédebb szive volt, hogy anyjánál ez iránt 
szemrehányást tegyen; kellemetlen érzéseit 
leküzdé s tiszteletteljes, de hideg hangon 
szólt: 

- Nem tudom, édes anyám, hogy szüksé- 
ges-e elmondanom azon szomoru viszonyo- 
kat, melyek közé atyám halála által jutot- 
tunk, avagy te is tudod, miképen állunk. 

- Tudom, fiam, hogy szegények vagyunk 
- szólt némi keserüséggel a grófnő. 

- Ez a kifejezés nem felel meg a valóság- 
nak, - folytatá szomoruan az ifju - mi 
nemcsak szegények vagyunk, hanem koldus 
botra jutottunk. Ez a kastély és egyéb bir. 
tokaink annyira meg vannak terhelve, hog: 
a magunkénak nem nevezhetjük, s tán nem- 
sokára eljön a nap, midőn nem lesz hova le- 
hajtani fejeinkett 



miatt miatt még mindig messze áll a meg- 
oldástól. Pedig azon érték, mely egyetlen 
egy évben megsemmisül, bővön elég lenne 
a szabályozás keresztülvitelére. 

Hanem addig is, mig a szabályozás előbb 

vagy utóbb bekövetkeznék, az érdekelt köz- 

ségek védekezhetnének a már rendszeressé 
vált évi kiadások ellenében. Ezen védekezés 

a következő egyszerü eljárásból állana: 
Tapasztalás szerint az Olt legtöbbnyire 

junius 20-27-ke között szokott kiönteni; 
ezen idő előttritkán. Igyekezniök kellene te- 

hát a gazdáknak, hogy junius közepéig az 

árnak kitett helyeken a szénacsinálást bevé- 
gezzék. Ez pedig keresztülvihető lenne ugy, 
ha a tavaszi legeltetést, mely kü- 

lönben is felette káros mindennemü szénafü- 
helyen s annál inkább vizenyős réteken, a z 
Olt mellett egyáltalán feltilta-! 
nák. Ez esetben a kaszálást egy pár héttel 

korábban, tehát az árvizek bekövetkezte 

előtt, biztosan lehetne eszközölni. Az igy 

nyert kevesebb, de okvetlenül 
jobb minőségü szénát a dusabb 

sarjutermés bővön fogná kárpó- 
tolni. 

Jégverések is több helyen fordultak 
elő, nevezetesen Ajnád, Szentmihály, Bánk- 
falva, Szentgyörgy, Mindszent és Szentlélek 
községek határain, de érzékenyebb károkat 
nem okoztak. 

Az aratási kilátások mindezek 
mellett megyénkben általában kielégi- 
tök. Gyergyóban, mivel itt májusban és 
junius elején is több eső volt, a rozsok közé- 
pen felüli, a tavasziak jó közepes termésre 

engednek kilátást; a csiki járásokban ugy az 
ösziek, mint a tavasziak középtermést igér- 
nek. 

A szénatermés a réteken, hol a viz 
tönkre nem tette, kielégitő volt; de az 

erdei kaszálókon általában gyenge ka- 

szálásra van kilátás. Ez idén tehát - ha 
csak a sarju kárpótlást nem nyujt - ismét 

takarmányhiánynak nézhetünk elébe. 
Az állategészségügy, eltekintve a 

még egy pár községben szórványosan elő- 
fordult száj- és körömfájás eseteitől, általá- 
ban elég kielégitő volt. 
A gabnaárak ama csekély emelkedés 

után, mely juniusban észlelhető volt, a jó 
termési kilátások miatt ujból hanyatlani 
kezdenek. A nagyobb készlettel rendelkező 
gazdák gabnáikon tuladni nem tudnak s igy 
a mult évi termésből valószinüleg nagyobb 
készlet marad az ideihez, mint valaha. 

Amarha-árak szintén nem hogy emel- 
kednének, sőt folyvást csökkennek. A 
vásárokon a kinálat nagy, a kereslet csekély. 
A gyergyőszentmiklósi Antal-napi (jun. 15.) 
vásáron egy pár közepes tehenet 50-60 fo- 
rinton lehetett venni, egy pár jó ökörért pe- 

dig alig adtak 200 frtot. Hasonló pangás és 
olcsó árak voltak észlelhetők a csak tegnap 
lefolyt helybeli országos vásáron is. 

Ily olcsó marhaárak mellett a hus még 
mindig drágán méretik, mire a hatósá- 
gok figyelmét a fogyasztó közönség érde- 
kében e helyen is felhivni kötelességemnek 
tartom. 

(Vége következik.) 

Nehány adat az egészségtan 

köréből 

(Folytatás.) 

Arra nézve, hogy egy uj házba mikor le- 
het, a nélkül, hogy egészségünknek ártana, 
beköltözni, röviden azon, e tárgyra vonat- 

kozó példabeszéddel felelhetünk, mely azt 
mondja: „Ujon épült házadat első évben la- 
kásul add oda ellenségednek, a másodikban 
barátodnak s csak a harmadikban költözzél 
magad belé !4 

Kissé különösen hangozhatik ez az utasi- 
tás, főleg az oly csodálatra méltó gyorsaság- 
gal ujonnan épült házba beköltözni szerető 
egyénnek, mint a milyent itt Vásárhelytt is 
volt alkalmunk bámulattal szemlélni, a ki 

régi faházának oldalait és pedig fundamen- 
tumostól késő őszszel rendre szedette ki s 
rakatott helyettök mást friss téglából azon- 

nal, mig maga és családja, mintha csak semmi 
sem történt volna, az alatt is folytonosan 

benne lakott s folytatta rendes korcsmárlási 
üzletét. 

Hát megtörténhetik ugyan, hogy az, ki jó 

egészségével s talán életével szemben ilyen 

istenkisértést követ el, nem hal meg, sőt 

talán beteg sem lesz. De hát az nem megtör- 
tént-e már akár hányszor, hogy valaki egy 

jó mély kutba nem is beleesett, hanem épen 
öngyilkossági szándékból beleszökötts még- 

sem halt bele, pedig tán még uszni sem tu- 

dott ? De azt hiszem, hogy azért okos ember 
e mulatságra soha sem fog vállalkozni, mert 

jól tudja, hogy e vállalat szerencsés kime- 
netele csak a véletlen dolga. Megtörténhe- 
tik, de száz esetből csak egyszer. 

Azt különben, hogy mennyi idő alatt szá- 

rad ki valamely ujon épült lakás, föltétlenül 

megmondani senki sem tudná, mert a külön- 
böző éghajlatok- és épületanyagon kivül még 
egyéb viszonyoktól is függ. A mi éghajla- 
tunk alatt egészséges talajra, jó száraz fából 

czélszerüen épitett házak egy év alatt is jól 
kiszáradnak; a kőből vagy téglából épült 

házak teljes kiszáradására azonban a legked- 
vezőbb viszonyok között is több év szüksé- 
ges; arra pedig, hogy egészségünk nagyobb 

koczkáztatása nélkül beleköltözhessünk, leg- 
alább is kettő. És azon, ha elgondoljuk, hogy 
egy ujon épült háznak minden egyes téglája 

A grófnő merev, szigoru arczcezal nézett 

fiára s keserü hangon szólt: 
- Tehát igy állunk. Koldusbotot s nyo- 

mort hagyott apád örökül reánk. Ő könnyel- 
müen minden elpazarolt, mivel birt, s halála 

után neje és gyermekei lássák, hogy miből 
fognak megélni. 

- Ne vádold őt, anyám - könyörgött az 
ifju. - Ő meghalt, s ha semmit sem hagyott 
is reánk, emlékét tisztán, szeplőtlenül őriz- 
zük meg kebleinkben. Talán nem tudott jól 
számitani, de hidd el, hogy minket szeretett 
s mindig javunkat akarta. Állása nagy ház- 
tartást igényelt, s ha tán gyönge volt, a név 
fényéért vagyonát feláldozni: nekünk nincs 
jogunk ezért őt vádolni. 

- Mindent elpazarolni a név fényéért, - 
kiáltott gunyosan a grófnő - hogy aztán az 

utódok, mint napszámosok, kezük 

val keressék meg kenyerüket! 

- Ah, a munka nem fog nevünkre szé- 
gyent hozni. Én és Kamilla szivesen fogunk 
dolgozni magunkért és te érted, édes jó 

anyám. 

- Mily pórias felfogás ez, édes fiam! - 
szólt megvetéssel a grófnő. - Dolgozni és 
szeretni, ez a közönséges emberek szokása. 
Én soha sem fogom magamat ezen uj viszo- 
nyoknak alája vetni. Inkább halál, mint a 
mindennapi munkával szerzett sekord ke- 
nyér! 

- De hát mit tegyünk, édes anyám? - 

kiáltott kétségbeesetten az ifju - nincs szá- 
munkra más életmód, mint a becsületes 

munka. 
- Gyermekem, te egészen a polgári elem 

gondolkodásával birsz, a min nem is csodál- 

kozom, ha meggondolom, hogy neveltetésed 
utóbbi időben egészen polgárias volt. Te, tu- 
dom, képes volnál értem és hugodért reggel- 
től estig dolgozni, s tudom, hogy képes vol- 
nál munkád által minket az éhhaláltól meg- 
menteni; de mondd, hogy én, egy Belényessy 
grófnő, és Kamilla, az én leányom, ki szüle- 
tésénél s szépségénél fogva magas állásra van 
hivatva, elhagyhatjuk-e azon kört, melyben 
eddig éltünk, s leszállhatunk-e a szerény 

polgári körbe, hogy ott örökös munka, az 
önfenntartási küzdelem emésztő gondja kö- 
zött, megtagadva multunkat, elvágva a jövő 

utját, elfeledve éljünk? A mai társadalmi 
rend szerint érdemmel és tehetséggel bárki 
felemelkedhetik; de a ki egy lépést lefelé 
tett, arra nézve nincs többé visszatérés. 
- Tehát azt hiszed, édes anyám, hogy a 

szerény polgári kör, a munka által nyujtott 
szerény jóllét nem képes az embert boldo- 
gitani? 

- Oh igen azt, a ki azon körben született. 

De hidd el, hogy az, kit a sors keze dobott a 
magasból a mélységbe, az a munka által te- 
remtett viszonyokba sohasem fogja magát 
beletalálni, mert az uj élet sohasem nyujthat 

annyit, mint a mennyit a sors elvett tőle. 

i 

tiz százalék suly vizet vesz föl magába, a 
vakolat pedig természetesen annál még sok- 
kal többet, legkevésbé sem bámulhatunk. 

Szokta némely, uj lakába néha még az 
épités évében beleköltözni szerető ember 

ezen eléggé alig hibáztatható eljárását azzal 
menteni, hogy nem tesz semmit, ha még nin- 

csenek is a falak jól kiszáradva, majd a jó 
vas kályha ki fogja azokat a legpompásab- 
ban száritani. 
Ez nagyon téves hit; téves még akkor is, 

ha e mesterséges száritás folytonosan nyitott 
ablakok és ajtók mellett történnék is, a mi- 

kor pedig az elpárolgás sokkal gyorsabb 
lenne. De hát ezt télen, azt hiszem, senki sem 

fogja tenni. A tudomány már azt is kiszámi- 

totta, hogy jó fütés által minden köbméter 
levegő tiz gramm vizgőzt párologtat el a fal- 
ból; tehát egy olyan szobában, a mely ötven 

köbméter nagyságu s igy falai ötezer kilo- 
gramm vizet tartalmaznak, egy félkilót. Ez 

pedig, azt hiszem, még ha ugy számitjuk is, 
hogy mire a házba be akarunk költözni, a 
viznek fele elpárolgott, tehát csak fele: két- 
ezer ötszáz kiló maradt meg a falakban, e 
nagy mennyiséghez képest oly csekély, hogy 

annak ily mesterséges uton való elpárolog- 
tatására iszonyu idő kell. 

Én azt hiszem, hogy a ki tudja, hogy 
a nedves lakás részint a jó száraz lyukacsos 
falon keresztül történni szokott természetes 
szellőztetésnek a falakra lecsapódó nedves- 
ség általi megakadályozása, részint pedig 
hideg falai és azoknak kigőzölgése által 

mennyi meghülési betegségeket, görvély- 
kórt, az ilyen helyeken megpenészedni szo- 
kott butorok és ruhanemüekből könnyen a 
lakosok tüdőjébe is telhatoló penész-gombák 
által is mennyi veszélyes betegséget okozott: 
ha saját és övéi egészségét szereti, s ha tőle 

nem függő körülmények arra kényszeritni 

nem fogják, ily, még ki nem száradt friss 
lakásba beköltözni semmiesetre sem fog. A 
kit körülményei nedves lakásba szoritnak, 

az legrövidebb idő alatt kiszáritni 1.kását 
ugy fogja, ha azt jó fütés mellett nyitott aj- 

tón és ablakon át minél gyakrabban fogja 
szellőztetni. 

Fontos része a lakóháznak a padló is. 
Padlónak, a mint tudjak, nagyon sokféle 

anyagot használnak. 

Legkevésbé czélszerü ezek közül az agyag- 
és köpadlózat. Az első, mert nedves is, hideg 

is, s mert a rothadó, ragályos betegségeket 

okozó anyagokat nagyon könnyen magába 
szedi. A kő nem alkalmas könnyen betegsé- 
get okozó hidegségeért. Mindenféle padló- 

anyag között legczélszerübb a jó száraz fá- 
ból készült, jól összeeresztett és minél szá- 
razabban tartott fa-padló. 

Az a szokás, a mi nem egy háznál divato- 
zik, hogy a virágokat a padlóra lerakva ad- 

- Mit szándékozol tehát tenni? - szólt 
az ifju csüggedt hangon. 

- Mindenesetre fenntartani a jelenlegi 

állapotot. Ezt kivánja mindnyájunk, de kü- 
lönösen a Kamilla sorsa. Tudod, hogy neki 
jegyese van. Báró Kövári sokkal jobban sze- 
reti Kamillát és sokkal nemesebb szive is 
van, mintsem Kamillát szegényen is nőül ne 
venné. Kamilla, jelenleg ha szegény is, de 
hozzá hasonló, mig ha egyszer a magasból 
leszáll, hogy ugynevezett „becsületes mun- 
kával" tartsa fenn magát, e viszony lehetet- 
lenné lesz téve. 

- De miként véled fenntarthatni a mos- 
tani állapotot, anyám? 

- Erre nézve még nem tudok határozott 

választ adni - szólt a grófnő némi zavarral. 

- Gondolkozni fogok rajta. 

Ákos merőn szegzé szemeit anyjára, ki 
azonban kerülte tekintetét. Azifjun látszott, 
hogy valami kinos gyanu marczangolja keb- ! 
lét, azonban gyanujának nem adott kifeje- megürült helyeit a nagygyülés rendszeres 
zést, hanem lassu, de nyomatékos hangon 
szólt: 

- Tégy, a mit jónak látsz, anyám, de en- 
gedd remélenem, hogy semmi olyast nem 
fogsz tenni, a mi kedves atyám emlékét és 
ezen emlék iránti kegyeletet sértené. 

S ezzel Ákos megcsókolá anyja kezét és 
szomoruan távozott. 

(Folytatása következik.) 

dig öntözik, mig azon egész tó képződik, akár 
pedig az, hogy az egészen szükségtelen, 
csaknem minden másod- vagy harmadnapi 
surláskor áztatják annyira meg, hogy a surló 
cselédnek a padlót elboritó viz az egész lába 
fejét elboritja: mint a szobát egészségtelen 
vizgőzzel elárasztó téves eljárás is, de mint 

korán meghomorodnak, mint a megszáradt 
iszap, s ennek következtében egymástól el- 
válva, sok ártalmas anyagnak és bogárnak 
válnak tanyájává, kerülendő. 

A padlóra való szőnyeg, főleg ha a deszkák 
között az előbb emlitett helytelen eljárások 
következtében hézag támadt, s az viaszszal 
vagy más arra alkalmas anyaggal bedugva 
nem lett: inkább csak az ártalmas szemét- 
és rovar-fogó fényüzési, mint a velök eszkö- 
zölni akart tisztaság elérésére szolgáló tár- 
gyak. 

(Folyt. köv.) 

Demeter Róbert. 

Az I867-ik évben alakult s 1885-ik évi márcz. 
hó 4-én ujra szervezkedett 1845,-beli honvé- 
dek csikmegyei honvéd- -egyletének módositott 

alapszabályai. 

1. §. 

Az egylet czélja. 

Az1848-9-ikévekbeni magyar szabadság- 
harczokban, hadjáratokban vagy egy rend- 

szeres honvéd-, vagy egy más önkéntes csa- 
patnál szolgált honvédek erkölcsi elismerte- 
tésének kivivása, társadalmi állásának lehető 

biztositása; továbbá a vagyontalan és munka- 
képtelenné lett, elaggott honvédeknek, ugy 
az ilyenek hátrahagyott munkaképtelen öz- 
vegyeinek anyagi segélyezésben való részel- 
tetésük eszközlése s törekedés oda, hogy min- 
den adandó alkalom, minden legkisebb jöve- 
delmezhető forrás, mely bármily csekély jö- 
vedelmet adhatna, a fennebbi czélra meg- 
kiséreltessék, de különösen: hogy az orszá- 
gos honvéd-alapból, mint az e czélra szánt 
országos adományokból, rokkant honvéd- 
társaink és özvegyeik méltányosan és igaz- 
ságosan részeltessenek. 

II. ő. 

Tagjai. 

Ezen honvéd-egylet tagjának tekintetik 
minden csikmegyei oly honvéd vagy önkén- 

tes, ki az 1848-9-ki magyar szabadsághar- 
czokban ténylegesen részt vett, ha mint ilyen, 
a csikmegyei honvéd-egylet végrehajtó vá- 

lasztmánya által magát igazoltatta s az egy- 
let sorába nevét bevezettette. 

IIL §. 
Jogok. 

Az egyletnek minden egyes igazolt és be 
iratott tagja nemcsak a minden évben már- 
czius 15-én rendszeresen megtartandó nagy- 
gyülésen, de ha ilyennek más rendkivüli 

időben is megtartása szükségessé válnék, 
azon is egyforma szavazati joggal bir, indit- 
ványokat tehet s azoknak tárgyalásába be- 
folyhat. 

IV.6. 

Tisztviselők. 

Az egylet tisztviselői 1 elnök, 2 alelnök, 
2 titkár, 1 pénztárnok és 24 választmányi 

tagból állanak, kik igy együttesen 1 végre- 
hajtó választmányt képeznek, s mint ilyen, 
az egyletet bel- ugy, mint külügyeiben tel- 
jesen képviseli. 
Ugy a tisztviselők, mint a választmány a 
rendes nagygyülés által s ennek akarata sze- 

rint vagy közfelkiáltással, vagy pedig egyé- 
mnenkénti titkos jegyek általi szavazattal vá- 
lasztatnak. A tisztujitás, illetőleg választás, 
beállhat az illetőknek lemondása vagy azon 
körülmény előfordultával, ha magokviseleté- 
vel az egylet bizalmát elvesztették, egyesek 

választással pótolja. 

V.s. 

Kötelességek. 

Az elnök, akadályoztatása esetében egyik 
alelnök, egyik titkár közreműködésével ha- 
tóságok s harmadik személyek irányában az 
egyletet a végrehajtó válaszemány nevében 
képviseli, levelezéseket eszközöl, a budapesti 

honvédsegélyző egyletekhez megkeresése- 

olyan is, a mi miatt a padló deszkái nagyon 



ket intéz, szóval mindent megtesz, mit jó- 

nak s czélszerünek lát. 

Az évi rendes nagygyülési meghivót ideje 

korán az egyik székely lapba közzéteszi, 

rendkivüli esetben az év más részében is 

nagygyülést egybehivhat. Ugyla nagy-, mint 

a választmányi gyüléseken elnököl, a ta- 

nácskozási tárgyakat kitüzi, a határozatokat 

kimondja, egyenlő szavazat esetében sza- 

vazatával dönt, a pénztárt egyik titkár közre- 

muüködésével tetszése szerinti időben meg- 

vizsgálja, a végrehajtó választmány által a 

X. §. szerint igazolt honvédek részére egyik 

titkárral az igazolványt kiszolgáltatja. 

Az egylet ügyeiben tett eljárásáról a ha- 

vonkint összeülő választmánynak, az évi 

nagygyülésen pedig ennek jelentést tesz. 

; VI. §. 

A titkárok, mint egyszersmind előadók, az 

üléseken jegyzőkönyvet vezetnek, az egylet 

ügyeire vonatkozó fogalmi, irásbeli dolgoza- 

tokat teljesitnek, az elnöki teendőkben közre- 

működnek. 

VII.§. 

A pénztárnok a hozzá befolyt pénzeket 

saját felelőssége mellett kezeli, az elnök és 

egyik titkár aláirásával utalványozott össze- 

geket kifizeti, pénztári kezeléséről számadást 

vezet s év végével számadását a választmány 

megvizsgálása után a nagygyülés elébe ter- 

jeszti, az elnök által kivánt időben számadá- 

sát és a pénzkészletet megmutatja, illetőleg 

vizsgálat alá bocsátja. 

VIII. §. 

A tisztviselők ugy a választmányi, vala- 

mint a nagygyülésen, mint az egylet bármely 

tagja, szavazati joggal birnak. 

(Folytatása következik.) 

Szinészet. 

Kézdi-Vásárhely, 188ő. jul. 20. 

Szombaton jul. 18-án E. Kovács Gyula ur 

vendégfelléptéül Girardin és ifj. Dumas Egy 

nő vétke" czimü drámája és Grange és 

Thiboust „Egy férj vétke" czimü vig- 

játéka adattak az eddigieknél bár több, de 

kevés közönség előtt. Ugy látszik, hogy kö- 

zönségünkben még az E. Kovács Gy.müvészi 

játéka sem tudta a kellő foku érdekeltséget 

felkölteni. Pedig két olyan szinmű adatott 

ma is, melyből sok szép erkölcsi tanuságot 

lehet levonni. S a mellett az az elvarázsoló, 

lebilincselő, kerekded, müvészi alakitás, mi- 

lyent ma E. Kovács ur a megcsalt bankár 

(Dumont Henry) s illetőleg a papucshős 

(Baudrillard) szerepeiben ismét bemutatott, 

hatványozott értéket kölcsönzött az előadás- 

nak, melynek sikerét s az összhangot szépen 

emelték Várady Emma (Matild), Rajz Ödön
 

(Alvarez Jouan), Némethy Lenke (Larcey 

asszony), Lendvay (Maufianguin), Várady 

Róz a (Durlot), Várady Ibolyka (Delfine), 

Fábiánné (Truguette) figyelemre méltó, jó 

igyekezetről, érzésről tanuskodó játekukkal. 

Ez este egy kis műkedvelőnk is volt. A 7 éves 

Tóth Ilka személyesitette Dumont leányát, 

Jeanne-t, sok bátorságnak s ügyességnek 

adván szép jeleit. Meg is dicsérjük érte. 

Vasárnap jul. 19-én Szigligetinek E. Ko- 

vács Gy. által ujonan átdolgozott „Uzoni 

Béldi Pál" czimü nagyhatásu történeti 

drámája adatott szép közönség előtt, mit 

örömmel jegyzünk föl. E. Kovács Gyula ur 

mai alakitása Uzoni Béldi szerepében, azt 

hisszük, egyike a legsikerültebbeknek, me- 

lyet valamikor magyar szinész elért. Nem is 

bocsátkozuunk annak részletézésébe; egysze- 

rüen jelezzük, hogy ily erőteljesen, hatalma- 

san, nagyszerüen személyesiteni csak E. Ko- 

vács Gyula tud, ki minden szónak, minden 

mozdulatának jelentőséget kölcsönöz. Min- 

den frázisnál fényesebben beszél Kovács ur 

muűvészi játéka mellett azon körülmény, hogy 

nem volt tán egyetlen egy sem a nézők közt, 

ki könnyeket ne ejtett volna a 4-ik és 5-ik 

felvonásban Béldi bucsuján és halálán. A há- 

lás közönség igyekezett is elismerésének ki- 

fejezést adni: sok virágcsokor, óriási taps és 

éljenzés jutott E. Kovács ur osztályrészéül. 

nét (Apafi hitvese), Hegyit (Béldi szolgája), 

Váradyt (Cserey kapitány), Rajz Ödönt 

(Bánfi), kik ügyesen megállották helyeiket. 

Még csak két előadás lesz s a társulat tá- 

vozik innen. Ajánljuk közönségünk szives 

jóindulatába. 02. 

Különfélék. 

- Király ő Felsége a nagykászoni 
gör. szert. kath. templom felépitésére magán 
pénztárából száz forintot kegyeskedett ado- 

mányozni. 
= Hymen. Babarczy Ferencz, Háromszék- 

megye kir. adófelügyelője, folyó hó 18-án 

vezette oltárhoz Csutak Mariska kisasszonyt, 

Csutak János sepsiszentgyörgyi kereskedő 

szép és kedves leányát. Áldást kivánunk a 

megkötött szép frigyre! 

- Balaázs Lajos kézdivásárhelyi katasteri 

becslőbiztost II. osztályu pénzügyi fogalma- 
zóvá s nyilvántartási biztossá nevezte ki a 

pénzügyminiszter. 
- A szegedi pénzügyigazgatóság Kónya 

Albert kézdivásárhelyi kir. adóhivatali gya- 

kornokot a battonyai kir. adóhivatalhoz VI. 

oszt. adótisztté nevezte ki. Örvendünk e 
szorgalmas ifju előléptetésén s gratulálunk! 
- A kézdivásárhelyi ref. egyházban f. hó 

26-án d. e. tisztelet után keperectifica- 
tio fog eszközöltetni, mit az egyháztagok 

tudomására hozunk. 
-A torjai „Büdös" kénbarlangnak ismét van 

egy áldozata. Pál András torjai lakost, a Br. 

Apór Károly gazdaságához tartozó tehén- 

pásztort, multszerdán a kénbarlangban halva 
találták. Nem tudni: öngyilkosság-e avagy 
büntény forog fenn, mert a megejtett bon- 
czolás sulyos testi sértést is konstatált s nagy 
a gyanu, hogy társa Vass István tehénpász- 
tor, ki rajta a sulyos testi sértést elkövette, 
vitte a szerencsétlent a halálos barlangba. 
- Altorjai Lukács Istvánné és csiklázárfalvi 
Szöcs István, előbbi e hó 16-án, utóbbi 18-án, 
szintén a „Büdös-ben lelték halálukat. 

- A gyergyőszentmiklósi kir. postahivatal 

vasárnapi hivatalos órái a nagyszebeni m. 

kir. postaigazgatóságnak 1885. julius 10-én 

3220. szám alatt kelt rendeletével követke- 

zőleg állapittattak meg: délelőtt 9-től 11 

óráig feladás és kiadás; délután 2-4-ig 

csakis a postákkal érkezett küldemények 

kiadása eszközöltetik. 
- Kézdi-Vásárhely és vidéke közönségéhez. 

Sietek tudomására hozni a kézdivásárhelyi 
és vidéki közönségnek, hogy a „Kézdivásár- 
helyi kisegitő pénztár-egylet" mint szövet- 
kezet mult jun. hó 80-án üzletét megszün- 

tette, czége a központi értesitőben törölte- 

tett s julius 1-én az intézetből átalakult 
„Kézdivásárhelyi kisegitő takarékpénztár 
részvénytársaság" ujonan választott igazga- 
tósága nyitotta meg a részvénytársaság üz- 
letét. Tájékozásául a nagy közönségnek tu- 
domására hozom azt is, hogy a részvénytár- 
saság 1000 drb 100 frtos részvényre alakult 
50 százalék befizetéssel, mely részvények el- 
keltek s az 50 százalék pontosan be lett fizet- 
ve. Az intézet leszámitol 4 aláirással ellátott 
jóhitelü váltókat 4 hóra vagy kevesebb időre; 
eszközöl jelzálogkölcsönt házakra és föld- 
birtokra értéke egy harmad erejéig; kölcsön 
ad kézi zálogra arany-, ezüstnemü és börzei 
papirokra. Elfogad betételeket 6 százalékra. 
A kikölcsönzési kamat ez idő szerint az igaz- 
gatóság ujabb határozatáig 6 százalék kamat 
és 8 százalék illeték. Az igazgatóság tagjai: 

keresk. vezérigazgató, Hankó László, Kupán 
József, Novák Sándor, Csiszár József, Ko- 

vács Károly igazgatók. A felügyelő bizott- 

ság tagjai: Kökösi Károly ügyvéd elnök, 

Kovács Dani pénztárnok jegyző és Jancsó 

Géza gyógyszerész. Az intézet helyisége a 

Kanta felé menő uton Nagy József szesz- 

gyáros emeletes házában van. Kézdi-Vásár- 

tósági elnök. 

Mellette kiemeljük Várady Rózsát érzésteli, 

találó, csinos játékáért, diszes öltözékéért, s 

nem hagyhatjuk figyelmen kivül Szigethy- ! 

Székely János ref. pap elnök, Török Bálint 

helytt, jul. 21. 1885. Székely János igazga- 

- A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minister, 

f évi 16.092. sz. alatt, a következő rendele- 

tet intézte az összes törvényhatóságokhoz, 

az ország ásványvizei érdekében: „A tör- 

vényhozás által (engedélyezett ásványviz- 

vegyelemző intézet 1884. évi julius hó 21-én 

26.146. szám alatt kelt rendeletemmel kap- 

c alatban, a budapesti egyetem vegytani in- 

tézeténél életbe léptetvén, annak vezetésével 

ideiglen dr. Lengyel Béla egyetemi vegyész- 

tanárt biztam meg. Az intézet feladata, hogy 

az ország ásványvizeit megvizsgálja, vegy- 

alkatukat megállapitsa és igy azoknak, mint 

gyogyvizeknek, vagy élvezeti vizeknek leen- 

dő alkalmazhatása iránt tájékozást nyujtson. 

Muüködési körébe tartozik továbbá az, hogy 

a kereskedési czikket képező, ugy hazai, 

mint külföldi ásványvizek valódiságának s 

jóságának megoóvása, ellenőrzése és kifogás- 

talan csomagolása érdekében közreműködjék. 

Az ásványvizekre vonatkozó, minden hozzá 

intézendő tudományos és egyéb, a források 

és a viz kezelését illető kérdésekben felvilágo- 

sitást és utasitást ad. Az intézet főnöke, hogy 

ásványvizeink érdekében minél több haszon- 
nal járhasson el, a források és fürdő-intéze- 

tek állapotáról közvetlen észlelés 

alapján tudomást szerez s a tapasztaltak- 

ról és müködéséről időközönkint a miniszte- 

riumnak jelentést tesz. Miről a közönséget 

hazánk ásványvizeinek megismertetése és 
minél jobb értékesitése érdekében tudomás 

végett oly hozzáadással értesítem, hogy az 
ásványviz-vegyelemző intézethez ugy a tör- 
vényhatóságok, mint magánosok a fenn elő- 

adott működési köréhez tartozó ügyekben 

fordulhatnak, s egyszersmind felhivom, szi- 

veskedjek az intézeti főnököt feladata telje- 
sitése czéljából teendő utazásai alkalmával 

pártfogásában részesiteni s neki vizsgálatai- 

nál lehetőleg kezére járni. Kelt Budapesten, 

1885. évi jul. hó 10-én. Trefort s. k. - A 

nm. vallás- és közoktatásügyi miniszter ur- 
nak ezen fontos intézkedését Háromszék- és 
Csikmegye területén levő ásványvizek tulaj- 
donosai és birtokosainak figyelmébe különö- 

sen és annál is inkább ajánljuk, mert ugy 

tudjuk, hogy a kiválóan nevezetes kovásznai, 

torjai büdösi és kászoni ásványviz-források 

még eddig vegyelemezve, legalább megbiz- 
hatóan, nem lettek. A közlött rendelet alap- 

ján pedig ezt most minden tekintetben a le- 

hető legelőnyösebben lehet eszközöltetni. 

Nagy kár volna tehát, ha az illetők a kinál- 

kozó jó alkalmat ugy saját, valamint a nagy 

közönség előnyére és hasznára föl nem hasz- 

nálnák. a. 

- Helyreigazitás. A csikszereredai posta- 
hivatalnál beállott vasárnapi munkaszünetre 
vonatkozólag lapunk mult számában meg- 
jelent közleményben lényeges sajtóhiba van. 
A délelőtti hivatalos órák ugyanis nem 8-tól 
11-ig, hanem 8-tól 10-ig lettek megállapitva 
a nagyszebeni postaigazgatóság által. 

Rövid hirelk. 

alszámvevő hivataluktól felüggesztettek. - 

Barsmegye folyó hó 17-én tartott közgyü- 
lésén a legközelebb történt sikkasztás miatt 

az alispán, a tiszti ügyész, továbbá a fő- és 

zZágrábban nemzeti ünnepet rendeznek a hor- 
vát irodalom ujjászületésének ötvenedik év- 
fordulója alkalmából. Az ünnepét október17-, 
18- és 19-ik napjain tartják meg. - Lepavinai 
horvát pásztorok egy zágrábi nagyiparos er- 

dejében ezer darab régi arany pénzt találtak. 

A ravasz parasztok szétosztván egymás közt 
a talált aranyakat, nevetséges olcsó áron el- 
adogatták azokat. A dolog azonban kitudó- 
dott s most vizsgálatot inditottak ez ügyben. 
=- Kisküküllömegyében a felsőkápolnai magas- 
laton elvágott nyakkal találták meg Vagner 
Frigyes szebeni kalaposmestert, ki nehány 
nap előtt távozott el hazulról. A vizsgálat 
fogja kideriteni, öngyilkosság forog-e fenn, 
vagy gyilkosság. - A szegedi ipartársulat leg- 
utóbbi közgyülésén kimondotta, hogy bele- 
olvad az ipartestületbe, azonban vagyonából, 
melyet hasonlóképen a testület rendelkezése 
alá bocsát, 10,000 frtos alapitványt tesz a 
szegénysorsu iparosok segélyezésére. - Spa- 
nyolországban a kolera kitörése óta a legujabb 
belügyminiszteri jelentés szerint összesen 

mintegy 60,000 ember betegedett meg és 

17,000 esett a járványnak áldozatul. - A tö- 

rök hivatalnokok közt nagy lehangoltság ural- 

kodik, mert még régóta nem kapják ki fize- 

tésüket; sokan inséget is szenvedtek. - Egy 

dragonyos kapitány Kutterschützben Billin 

mellett agyonlőtte magát, mert a század pa- 

rancsnokságától fölmentették és ezt a rang 

szerint legidősebb főhadnagyra ruházták. - 

Florenczben e hó 11-én egy marduisnő fogata 

sétakocsizás közben egy bérkocsival össze- 

ütközvén, lovai megbokrosodtak és feldön- 

tötték a kocsit, mely darabokra tört. A mar- 

auisnőt essméletlen állapotban szállitották 

palotájába, hol meghalt, a nélkül, hogy esz- 

méletét visszanyerte volna. - Kiugrott a vas- 

uti kocsiból egy katonaszökevény, a kit Győr- 

ben elfogtak s Bécsbe akartak szállitani. Ki- 

sérői, daczára annak, hogy a vonat a legna- 

gyobb sebességgel robogott tova, utána ug- 

rottak s pár percz mulva utélérték és elfog- 

ták. Azalatt megállitották a vonatot s a szö- 

kevény és kisérete ismét helyet foglaltak a 

coupéban. - Chicagóban egy katona a tulsá- 

gos mennyiségben fogyasztott bagótól meg- 

őrült. A szerencsétlen havonkint 10 font leg- 
erősebb bagót volt képes elfogyasztani; m. 

hó24-én dühöngésében jobbkarjáról egészen 
lerágta a hust. - California San Diego nevü 
kerületében 200 nő települt meg s mint mond- 
ják, az ezek által munkált földek állanak a 
kultura leghaladottabb fokán Californiában. 

- Okmánykiállitást rendeztek a budapesti 

nemz. muzeumi könyvtár folyosóján. Itt lát- 
ható a muzeum legrégibb okmánya 1201-ből 

s innen kezdve minden egyes királytól egy- 
két okmány és pecsét. Ezen érdekes kiálli- 

tás nyitva marad az orsz. kiállitás bezártáig. 

- A törököknek a napokban volt legnagyobb 

ünnepük: a ramazan. Az ünnep legérdeke- 

sebb pontja Mahomed köpenyegének csóko- 
lása volt Stambulban. - Nagy Péter orosz 
czár leveleit ki fogják adni. A gyüjtemény- 

ben 8000 levél van. - Az orsz. kiállitás láto- 
gatói közelebb egy viruló aloe-virágban gyö- 

nyörködhetnek, mely tudvalevőleg 100 év- 
ben egyszer szokott viritani. - Huszonhárom 

milliót örökölt a magyarországi Goldner-csa- 

lád egy amerikai rokontól, ki nem rég Baden- 

Badenben meghalt. - Feliratot intéz az aradi 
gazd. egyesület a kormányhoz az iránt, hogy 
a Romániával kötött kereskedelmi szerző- 

dést ne ujitsa meg, a romániai gabona vám- 
mentességét szüntesse meg s romániai mar- 

hát és sertést ne eresszen be. - Beranger 

szobrát Párisban a mult csütörtökön leplez- 

ték le. -Betiltotta az apenradei rendőrség egy 
balettestület további előadásait abból az ok- 
ból, mert az előadás alkalmával a müvész- 
nőknek piros szalagu fehér rózsákat, a dán 
szineket szórták a szinpadra. - A nap felüle- 
tén nehány nap óta ismét foltcsoportozatok 

mutatkoznak. Felületes mérés szerint a leg- 
nagyobbik akkora, hogy annak területén kö- 

rül-belül 50 földgolyót helyezhetnénk egy- 
más mellé. E csoport legsötétebb részét kor- 
mos üveg segélyével szabad szemmel is lát- 
hatjuk. - Szicziliában egy népünnep alkal- 
mával kétszáz embert mérgezett meg azálta- 
luk elfogyasztott fagylalt. A czukrászt, ki a 
mérges fagylaltat árulta, csak a rendőrköze- 

gek teljes erőfeszitése menthette meg a meg- 

lyneheltetéstől. - Kolozsvártt, mint a nagy- 
szebeni Tageblatt hireszteli, kormánypárti 

román lap indul meg szept. 1-én.-- Négylábu 
csirkét mutogatnak Gyöngyösön az árvák ja- 
vára; a csirke ép, egészséges; két lába a 
rendes helyen, kettő pedig a farka tövében 

nőtt ki. - Drezdában nagyszerü torna-ünne- 

pély folyt le közelebbről, mely alkalommal 

Drezda a világ összes tornászainak gyülhe- 

lye volt. A magyar tornászok felette szives 

fog dtatásban részesültek. - Az Egyesült Ál- 
lamokban a mult hó végén egy napon nem 

kevesebb, mint hat kivégzés történt részint 
gyilkosság, részint rablógyilkosság miatt. - 
Kecskemét városa az erdélyrészi magyar köz- 
müvelődési egyesület javára egyelöre 

500 frtot szavazott meg. - San Donában több 
hónap folyamában egészen megfoghatatlan 

módon tüntek el falubeli gyermekek. Végre 

e napokban elfogtak egy egyént, ki a vizs- 
gáló biró előtt azt vallotta, hogy egyéb táp- 
lálék hiányában megette a gyermekeket. A 
gyilkosnak a börtönben őrülési rohamai v 
tak. - Spanyolországban e hó 17-én 1748 em- 
ber betegedett meg és 721 halt el kolerában. 

19-én 1871 betegedési és 681 haláleset for- 
dult elő. - Ó-Turán (Nyitramegye) egy 70 
éves asszony kolera nostrasban halt meg. Az 
esetről jelentést tettek az alispánnak. - Fegy- 
verneken (Szolnokmegye) a németajku lakos- 

ság, mely azonban mind beszél magyarul, 

akarja kivinni, hogy minden két hétben 

met nyelven tartassék isteni tisztelet. - 

gató jelenet folyt le a napokban Bernben 
nagy állatseregletből egy hatalmas tigr 

k 



mellett körülvették a vadállatot, mely egyik 
ketrecz kocsija alatt az általa megölt kutya 
husát nyugodtan falatozta fel s egy félóra 

mulva sikerült betuszkolniok a ketreczbe. 

Távirat.") 

A „Székelyföld" szerkesztőségé- 
nek. 

Borszék, jul. 18. 

Becses lapjának folyó évi junius 16. 
57-ik számában „Különfélék" rovata 

alatt megjelent,Diphteritis" közleményre 

vonatkozólag kötelességünknek tartjuk 

az e fürdőt látogatni szándékozó közön- 

ségnek megnyugtatásul szives tudomá- 

sára hozni, hogy a nagymérvünek jelzett 

betegség rosszakaratu informatio alapján 

történhetett, mivel az csakis alsó Bor- 

széken és szórványosan, 4-5 esetben 

fordult elő négy hét óta; a vendégek 

*) Készséggel közöljük ezen táviratot, miután 
levelezőnk által meggyőződést szereztünk azon hir 

alaptalanságáról. Szerk. 

; . 

Adás-vevési szerződés. 
e Adóbejelentés, kisüstösöknek 

" szeszgyárcsoknak. 
Adóhátrálék-törlési kimutatás. L. K. 
Adóhátráléki kimutatás, havi. 

íJ. évi. 
1 évi. 

n 

lategészségügyi kimutatás. 
rverési feltételek. 

Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 
Arverési hirdetmeny bir. végrehajtóknak. 
Árverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. 
Árverési jkönyv 

ő 

19 
7 

6) 
1) 

„bir. végrehajtóknak 
Baromvásári jegyzőkönyv. 
Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 
Bélyegjegy-megrendelési iv. 
Bélyeglelet. (L. H.) 
Birtokiv; beliv (L. K.) 

„ küliv 
Bizonyitvány, ujoncz-felszólamlási ügyben. 
(ő) Családi értesitő. (L. E.) 

E Cseléd-könyv. 
() Cseléd-elbocsátási bizonyitvány 

„ könyvi ajánlat 
" „nyilvántartás 
] Czukor, kávé és sörfogyasztási adóbejelentés 
e Dohánygyártmány-megrendelés. 
0 Egészségi bizonyitvány, lovaknak. 
) Egészségügyi kimutatás, D. minta. 

) isa 
Elemi kárfelvétel 

v Ellennyugta 
(3 Épitkezési engedely 

halálozási anyakönyvekből. 

hágásos ügyekben 
"Földkönyv 

Gazda-nyilvántartás 
Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. 
Hagyateki leltár, beliv 

„ küliv 
(] Haláleset-felvétel, biróságok reszére. 

Haláleset-felvétel, gyámhatóságok részére. 

hivatal részére. 
Halál-okok idő szerinti kimutatása. 

( Halottkémi iktató-könyv. 

3 s. 6 

Adósság-levél r, k. egyházh, tartozó penzalaphoz. 
(0) Anyakönyv, r. k. nepiskolak részére, B. minta. 

Erdei kihágások utáni pénzbüntetések nyilvántar- 

Értesités a keresztelési, (születési) házassági és 

Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta 
() Felebbezés a közigazgatási bizottsághoz erdei ki- 

() Haláleset-felvétel a brassói kir. illetékkiszabási Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhá 

száma pedig nem hogy kevesbedett, de 

sőt azok száma napról napra növekszik. 
Sánta Lajos, Sánta Jeromos, Lázár Gerő ke- 
reskedő, Kábdebó Lajos mérnök, Paraskiva 
János kereskedő, Simai Jenő kereskedő, 
Kostend Vilmos árvasz. űlnök, Dr. Szilvássy 
János fürdőorvos, Nagy Imre fürdőbiztos. 

Csik-Tusnád fürdővendégei- 
mek névjegyzéke. 

Kalit Ferencz segédpap, Csik-Csatószeg. 
Glückman N. cs. Ikir. mérnökkari százados, 
Bécs. Mauritz Práger magánzó, Bukarest. 
Molnárné, Kocsisovszky Borcsa ügyvéd neje, 
Budapest. Ecatarina Cristescu, magánzó, 
Bukarest. Elena Lanfirescn magánzó, Buka- 
rest. Özv Dr. Donogányi Jakabné, Györffi 
Anna orvos neje, N.-Enyed. Sikovski Matild 
magánzó, N.-Enyed. Györffi Tituskir. törv. b., 
Udvarhely. Stefanescu Julie mag., Galacz. 
Tóth István birtokos, Kézdi-Vásárhely. Tóth 
Géza birtokos, K.-Vásárhely. Langendorf 
Hermina nevelőnő, Kézdi-Vásárhely. Bod 
Péter segéd-tanár, S.-Sztgyörgy. Benkő 
József gymn. tanár, S.-Sztgyörgy. Gombás 
Sámuel tanár, Sz.-Keresztur. Anna Atanasiu 
magánzó, Bukarest. Gál Elek segédpap, 
Szász-Régen. Csáky Tivadar magánzó, Bu- 
karest. Denő Grezson képezdei tanár, Sáros- 
patak. Ferdinánd I. Roth kereskedő, Seges- 
vár. Korbuly Gergelyné birtokos, Kolozsvár. 
Ottilie Frank magánzó, Brassó. Izidor Ja- 

Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 
Halottkémi jelentés, II. minta. 

2 orv. segélyben nem részesi- 
tett gyermekek haláláról, III. minta. 

Halottkemi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. 
Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. 
Halottkémi jelent. ragályos, járványnyá válható 
vagy járványos betegségben történt haláleset- 
ről, VI. minta. 
Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 
Halottkémi jelentés halottvizsgálati jkönyvek- 

kel, VIII. miata. 
Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 
Határszéli igazolványérti utalvány. 
Honvéd-változási kimutatás. 
Hirdetés az igénylőkhöz végrehajtóknak 
Himlőoltási bizonyitó tábla. 
Himlőoltási részletes kimutatás. 
Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügv. 
Havi adó-kimutatás. L. 
Hivatalos bélyeglelet. 
Hivatalos jelentés, a 3hóig nem szorgalmazott 

végrehajtásról. 
Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 
Idézvény, községi biráskodáshoz. 
Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 
Iktató-könyv, község részére. 
Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez 
Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
áubiam et adestator in Baptisatorum. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio In- 

dubiam et adestator in Copulatorum. 
Infrascriptus praesentium vigore fidem facio in- 
Adubiam et adestator in Defunctorum. 
Iskolai anyakönyv B. mint.:. ; 

tanköteles növendékek részére 
felvételi napló B. minta 
költsegvetés 
mulasztási bejelentés a tanfelügyelőséghez 

; kimutatás C. minta 
pénztári napló 
statisztikai kimutatás, vagyis 3-as tabella 

, számadás 
Itélet, községi biráskodáshoz. (L. M.) 

Járványbetegségi kimutatás. , 
Jegyzőkönyv a községben kiad. lólevele kről 

Jegyzőkönyv a községben kiad. marhalevelekről 
Jegyzőkönyv a község előljárósága általkiállitott 

uilevel-ajánlatokról. , 
król. 

Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- 
tásáról. 

Jelentési levél, utazók számára. 

Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti 

Jelzálogj. bekebl. va 
Kataszteri birtokiv, 

kobsohn magánzó, Brassó. Farczádi Károly 
kereskedő, Sz.-Udvarhely. Wass és Riemer 
czég kereskedő, Sz.-Udvarhely. Össz. 196. 

Felelős szerkesztők: 
Ifj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Sz. 2767. tkvi. 

1885. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság, közhirré te- 
szi, hogy márkosfalvi Kocsis Gábor 
végrehajtatónak Forró Albert, Forró Já- 
nosné Becző Borbára, Barabás Albert 
által képviselt kiskoru Barabás Benedek, 
Jenő, Albert, Irma és Barabás Gyula ál- 
tal képviselt kiskora Barabás László, 
Anna és Gyula márkosfalvi lakosok 
végrehajtást szenvedők elleni 190 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir. 
törvényszék területén lévő Márkosfalva 
községben fekvő, a márkosfalvi 543. sz. 
tjkvben foglalt 70. 71. hr. sz. 191 frt, 

Vau szerencsém a n. érd. közönség figyelmét felhivni, hogy kézdivásárhe 

és Csikszeredában Györgyjakab Márton bérlőnél a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltüinő OLCSÓ ARON kaphatók: 

Nyilvántartás az 1679, évi XXXI t. cz. alapján 
bejelentett és tárgyalt erdei kihágásokról 

gy előjegyz. iránti kérés felzete Nyugta és ellennyugta, r. k. egyházmegyéknek 
Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. 
Panaszkönyv, közs. bir 

kérés 

küliv 
beliv 

Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség 
részére. 

Katonai nyilvántartósi jegyzőkönyv, a sorhad ré- 
szére. 

Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. 
Kézbesitési vevény, közs. birásk. 
Kielégitési végrehajtás iránti kérés, ingóságok- 

ra és ingatlanokra. 
Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthat- 

lanság czim. leirandó egyenes adóhátrálékokról 
Kimutatás a 6-12 éves és 18-15 éves gyerme- 
kek összeirásához 
Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevé- 

nyekről. 
Költségvetés, községi iskolák részére. 
Kötelezvény 
Kötelezvény fél iven. 
Közmunka-nyilvántartási jkönyv. 
Községi iskolai számadás. 
Községi költségterv. 
Községi marha-igazolv. (Könyvecske.) 
Községi marha-igazolvány, küliv 

" beliv 
Községi s 9 mmás marhalétszám-kimutatás. 
Községi számadás. 
Küladó-hátráléki kimutatás, küliv 

beliv 
Leltár r. k. lelkészi, kántortanitói, tanitói stb. va- 

gyonról 
Leltár r. k. iskola ingó és ingatlan vagyonáról 
Leltár r. k. templom ingó és ingatlan vagyonáról 
Levelboriték „Excellentissimo Illustrissimo ac 
Reverendissimo Domino Domino Francisco 

Lönhart" stb. czimirattal ellátva. 1drb 2kr. 
Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 
hivatalnak" czimirattal ellátva. 1 drb 2kr. 

Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hiva- 
talnak" czimirattal ellátva. 1drb2 kr. 

Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. 
Makacssági itélet, közs. bir. 

Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J 
Mixta-matrimonia. 
Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. 
Nemleges zálogl. jegyzőkönyv, adóügyben. (L. Z.) 

992/. hr. sz. 73 frt, 1165 hr. sz. 41 frt, 
1255. 1275. hr. sz. 202 frt, az 1481. 
hr. sz. 101 frt, a 2817h. hr.sz. 95 frt, az 
554. sz. tjeben 1529. hr. sz. 121 frt, az 
561. sz.tjkben 1556 a. hr. sz. 54 frt, 1997. 
hr. sz. 135 frt becsértékü ingatlanokra 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1885. évi julius 
27.d.e.9 órakor Márkosfalva községben 
aközség házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát 
telekkönyvi testenkint készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ában jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság üléséből 1885. 
évi május hó 13.án. 

Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 
Pénz-napló erdőkártéritések- és penzbüntetésekről 
Pénzkezelési jegyzék. 
Pénztári napló községek részére. 
Pénztári napló községi iskolák részére. 
Pénztári napló r. kath. egyházmegyéknek, küliv 

, beliv 
Postakönyv. 
Pótadó-főkönyv. 
Rovatos kimutatás a r. k. egyház adósairól küliv 

l " beliv 
Sommás makacssági itélet. 

„ kereset 
„felzete 

, váltókereset. 
Sürgős zálogjog bekeblezési kérés Háromszékme- 
gye gyámpénztára részére 
Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bün- 

ügyben. 
Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 
Tanköteles növendékek anyakönyve. 
Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Tárgyalási jkönyv, békés esetekhez (Közs.bir. 
Tárgyalási jkönyv makacssági esetben 
Tárgyalási jkönyv erd. kihágásos ügyekhez 
Törzskönyv-lapja, küliv 
l beliv 
Tüzvész-jelentés. 
Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés 

" " felzete 
Utazási napló 
Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet 
szerint. 
Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére 
Váltó-kereset. (L. S.) 
Vváltó-óvás. 
Vendég-könyv. 
Változási kimutatás, a sorhad részére. 
Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) 
Zzálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés (L.J.) 

Makacssági tárgyalási jkönyv " „felzete 
Matricula Baptisatorum. Zálogjog törlése iránti kérés 

Copulatorum. felzete 
Defunctorum. Záloglási, becsl. és árv. jkönyv adóügyben, küliv 

Meghatalmazás. beliv 
Záloglási jkönyv, adóügy. 
Záloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Záloglás-jegyzőkönyvi napló. 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem,hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
6 Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, (s 

árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 8 
minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. ; 

Ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron szolgálhatok. 
Végül ajánlom a következő müveket, melyek nálam tetemesen leszállitott áron kaphatók: Statistika elmélete, Dr. Konek Sándortól - Az osztrák-magyar 

monarchia statistikája, Dr. Pásztory Mórtól, 4 füzet. - 1881. LIX. t.-cz. a polgári törvénykezési rendtartásról szóló 1868. LIV. t.-ez. módositása tárgyában; az é 
1881. LX. t.-cz. a végreh. eljárásról; függelék az összes hatálybaléptetési rendeletekhez, jegyzetekkel, utasitásokkal és magyarázatokkal ellátta Dr. Nagy Ferencz. 
Mz alkotmány és az igazságügyi politika, Karvasy Ágosttól. - Az 1847]8-ik évi országgyülési törvényczikkek. - 1870. XLil. t.-cz. aköztörvényhatóságok rendezé- 

séről. - A közrendészeti tudomány, Karvasy Ágosttól. - Váltójogtan, Dr. Karvasy Ágosttól. - A magyar váltóeljárás, tekintettel az uj birósági szervezetre, Dr. 
(3) Apáthi Istvántól. - Az uj váltóeljárás, magyarázattal és irománypéldákkal, Kassay Adolftól. - Törvényczikk a kir. közjegyzőkről. - Törvényczikk az ország- 
gyülési képviselők választásáról. - Az uj vadászati törvény. - Polgári törvénykezési rendtartás. - Ugyanaz, az 1870-ki XIV. póttörvényczikkel. - Ideiglenes 
polgári perrendtartás, az erdélyi nagyfejedelemség és a vele egyesitett részek számára. - Ausztriai általános polgári törvénykönyv, Karvasy Ágosttól. - A társu- 

lási intézmények a nemzetgazdaságban, Kautz Gyulától. - Politika vagy országászattan, Kautz Gyulától. - Adalék a magyar közjoghoz, Deák Ferencztől. 
; 

Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 
Könyvnyomda-tulajdonos. 

Nyom Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt.


